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 162/143 [1731]1 

Schreiben von Beat Franz Plazidus Zurlauben an Beat Jakob 

Anton Zurlauben betreffend die Kollatur der St. Konradspfründe 

  B Zurlauben2 widerspricht dem Vorwurf des Bruders3 im Brief vom 17. des Monats, 

ihm nie wegen der Kollatur4 geantwortet zu haben. Er wiederholt, dass er die 

Rechte des Bruders nicht bestreitet, aber auf die eigenen Rechte pocht. Er 

erlaubt zu seinen Lebzeiten, dass der Bruder die Sache5 geniesst, sofern dies 

kein Präjudiz für seine Nachfolger darstellt. Für ein besseres Einverständnis in 

der Sache sollen Vermittler besorgt sein; Zurlauben schlägt dafür  Franz Xaver 

Pfyffer von Altishofen6 vor. Falls der Bruder diesen für parteiisch hält, soll er in 

Gegenwart von Pfyffer jemanden aus Luzern nennen. Zurlauben wird 

akzeptieren, was dieser ihm rät. 

Zu der Aussage des Bruders, dass die Pfründe zerfällt, gibt Zurlauben zu 

bedenken, dass man von ihm keine finanzielle Hilfe erwarten kann, wenn er aus 

dieser keinen Gewinn bezieht: Keine Kosten ohne Profit. Die Angel egenheit 

kann aber in einem Tag zur Befriedigung des Bruders geregelt werden, wenn 

dieser sich mit Pfyffer berät. Zurlauben versichert abschliessend, dass er dem 

Bruder nichts streitig machen wird, weil er den Frieden und die Ruhe liebt und 

eine Abscheu gegen alle Streitereien hat, die zu einem schlechten Verhalten 

führen.7 

 
1  Datierung ermittelt aufgrund von Zurlaubiana AH 154/72. 
2  Beat Franz Plazidus Zurlauben. Identifikation anhand von Schriftvergleich.  
3  Beat Jakob Anton Zurlauben. Identifikation aufgrund von Zurlaubiana AH 154/72 sowie 

der thematischen Ausrichtung von Band AH 162, in dem sich vor allem Dokumente zur 
Neuausrichtung der St. Konradspfründe durch Beat Jakob Anton Zurlauben befi nden. 

4  Gemeint ist die Kollatur der St. Konradspfründe, die Bea t Franz Plazidus Zurlauben 
innehatte. 

5  Gemeint ist die Kollatur. 
6  Franz Xaver Leodegar Pfyffer von Altishofen.  
7  Der Beginn des Briefes fehlt. 
 
AH 162, Bl. 369. 
Original, in französischer Sprache. 


